SPAUSDINTUVŲ PRIEŽIŪROS IR APTARNAVIMO PASLAUGŲ
SUTARTIS

2022 m. rugsėjo                  Nr. 
Vilnius


Lietuvos Respublikos energetikos ministerija, juridinio asmens kodas 302308327, buveinės adresas Gedimino pr. 38, LT-01104 Vilnius, atstovaujama, veikiančio pagal (toliau – Klientas), ir 
J. Vilkausko IĮ „BERSĖ“, juridinio asmens kodas 124076858, buveinės adresas Smėlio 22-1, Vilnius, atstovaujama, veikiančio (-ios) pagal įmonės įstatus (toliau – Paslaugų teikėjas), toliau kartu vadinamos „Šalimis“, o kiekviena iš jų atskirai – „Šalimi“, 
sudarė spausdintuvų priežiūros ir aptarnavimo paslaugų sutartį (toliau – Sutartis):

1. SUTARTIES OBJEKTAS IR DALYKAS 

1.1. Šia Sutartimi Paslaugų teikėjas įsipareigoja teikti spausdintuvų priežiūros ir aptarnavimo paslaugas (toliau – Paslaugos), pagal Kliento atskirą užsakymą, Kliento patalpų adresu Gedimino pr. 38, Vilnius (nurodytose patalpose ar kabinetuose), Sutartyje aptartomis sąlygomis ir tvarka, o Klientas įsipareigoja už tinkamai suteiktas paslaugas atsiskaityti su Paslaugų teikėju šioje Sutartyje nustatytomis sąlygomis ir tvarka. 
1.2. Sutarties 1.1. punkte nurodytas spausdintuvų priežiūros ir aptarnavimo paslaugas apima:
1.2.1. Kasmėnesinė spausdintuvų priežiūra ir aptarnavimas;
1.2.2. Spausdintuvų remonto ir nenumatytų gedimų taisymo paslaugos.

2. ŠALIŲ TEISĖS IR ĮSIPAREIGOJIMAI 

[bookmark: _Hlk39579463]	2.1. Paslaugų teikėjas įsipareigoja:
2.1.1. tinkamai ir laiku teikti Paslaugas, atitinkančias Sutartyje nustatytus reikalavimus (Paslaugų teikėjui 2 (du) ar daugiau kartų iš eilės netinkamai vykdant savo sutartinius įsipareigojimus (t. y. netinkamai suteikiant Paslaugas ar nesilaikant Sutartyje nustatytų Paslaugų teikimo terminų laikoma esminiu Sutarties pažeidimu); 
2.1.2. paslaugas teikti vadovaudamasis geriausiai visuotinai pripažintais tokių paslaugų teikimo profesiniais, techniniais standartais ir praktika, panaudodamas visus reikiamus įgūdžius ir žinias, teikdamas Paslaugas veikti sąžiningai ir protingai, kad tai labiausiai atitiktų Kliento interesus, glaudžiai bendradarbiauti su Klientu, vadovautis jo teikiamomis pastabomis, atsižvelgti į keliamus kokybės ir kitus techninius reikalavimus, nedelsdamas raštu pranešti Klientui apie bet kokius nukrypimus nuo Sutarties sąlygų ir imtis neatidėliotinų priemonių jiems pašalinti;
2.1.3. Kliento reikalavimu, pateikti Klientui visą informaciją apie Paslaugų teikimo eigą;
2.1.4. vykdyti teisėtus Kliento nurodymus. Jei Paslaugų teikėjas mano, kad Kliento nurodymai viršija Sutarties reikalavimus, apie tai nedelsdamas, bet ne vėliau nei per 2 (dvi) darbo dienas, raštu informuoti atitinkamai Klientą nurodydamas teisinį pagrindą ir motyvus;
2.1.5. teikdamas paslaugas nuolat bendradarbiauti su Klientu ir jo paskirtais atsakingais asmenimis, konsultuotis bei reikalauti visos reikalingos informacijos paslaugoms teikti. Kliento atsakingiems darbuotojams, nurodytiems Sutarties 8.8. punkte, nepateikus reikalingos informacijos, nesikonsultuojant su Paslaugų teikėju ar kita forma nebendradarbiaujant vykdant šią sutartį, nedelsiant informuoti raštu Klientą bendraisiais Kliento kontaktais, nurodytais Sutarties 9 skyriuje;
2.1.6. nedelsiant raštu bendraisiais Kliento kontaktais, nurodytais Sutarties 9 skyriuje, informuoti apie bet kurias aplinkybes, kurios trukdo ar gali sutrukdyti Paslaugų teikėjui suteikti paslaugas nustatytais terminais, įskaitant ir atvejus, kai Kliento atsakingi darbuotojai nepateikia šios Sutarties vykdymui reikalingos informacijos. Jei Paslaugų teikėjas laiku neinformuoja Užsakovo apie aplinkybes, dėl kurių negali būti suteiktos paslaugos ir dėl šių aplinkybių praleidžia Sutarties įvykdymo terminus, laikoma, kad terminai praleisti dėl Paslaugų teikėjo kaltės;
2.1.7. neatlygintinai ištaisyti Kliento nurodytus paslaugų trūkumus, atsiradusius Sutarties galiojimo metu, per nustatytą terminą;
2.1.8. paskirti už Sutarties vykdymą atsakingą asmenį ir per 1 darbo dieną nuo jo pasikeitimo elektroniniu paštu informuoti Sutarties 8 skyriuje nurodytą už Sutarties vykdymą atsakingą asmenį;
	2.1.9. jei Sutarčiai vykdyti pasitelkiami subtiekėjai, iki Sutarties vykdymo pradžios kreiptis į Klientą dėl leidimo pasitelkti subtiekėjus, pranešti jų pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų atstovus, ne vėliau kaip per 3 darbo dienas informuoti Klientą apie planuojamus pasitelkti naujus subtiekėjus, jeigu poreikis juos pasitelkti atsirado jau pradėjus vykdyti sutartį arba anksčiau pasitelkti ir su Klientu suderinti subtiekėjai paslaugų nebeteikia;
2.1.10. teikdamas Paslaugas laikytis Lietuvos Respublikos įstatymų ir kitų teisės aktų nuostatų bei garantuoti Klientui nuostolių atlyginimą, jeigu dėl įstatymų ir kitų teisės aktų pažeidimo būtų pateikti kokie nors reikalavimai ar pradėti procesiniai veiksmai;
2.1.11. kad Sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys;
2.1.12. vykdyti kitus Sutartyje ir teisės aktuose nustatytus įsipareigojimus.
2.2. Paslaugų teikėjas turi teisę:
2.2.1. gauti Sutartyje nustatytą atlygį už tinkamai ir laiku suteiktas paslaugas;
2.2.2 gauti visą informacija iš Kliento, susijusią su Sutarties vykdymu, įskaitant, bet neapsiribojant informacija apie Kliento paskirtus atsakingus asmenis, visą informacija apie Kliento naudojamus spausdintuvus ir kt.;
2.2.3. Klientui vėluojant atsiskaityti su Paslaugų teikėju, reikalauti Sutartyje nustatytų netesybų;
2.2.4. turi kitas Sutartyje ir teisės aktuose nustatytas teises. 
2.3. Klientas įsipareigoja:
2.3.1. priimti tinkamai ir laiku suteiktas Paslaugas ir sumokėti už jas Paslaugų teikėjui pagal Sutartyje nurodytus įkainius Sutartyje numatytomis sąlygomis ir tvarka. 
2.3.2. bendradarbiauti su Paslaugų teikėju: laiku suteikti Paslaugų teikėjui visą būtiną, Kliento turimą, išsamią ir teisingą informaciją ir (ar) dokumentus, bei priimti sprendimus, būtinus Sutarčiai tinkamai ir laiku įvykdyti.
2.3.3. informuoti Paslaugų teikėją apie bet kokias atsiradusias aplinkybes, dėl kurių Kliento įsipareigojimai pagal Sutartį negalės būti įvykdyti laiku;
2.3.4. įvertinti, ar Paslaugų teikėjo pasitelkiami subtiekėjai yra tinkami sutarčiai vykdyti, informuoti Paslaugų teikėją apie jo pasitelkiamų subtiekėjų tinkamumą per 3 darbo dienas nuo informacijos apie juos gavimo;
2.3.5. vykdyti kitas Sutartyje ir teisės aktuose nustatytas pareigas.
2.4. Klientas turi teisę:
2.4.1. tikrinti Paslaugų teikimo procesą tiek, kiek tai susiję su Paslaugų teikimu, pareikšti Paslaugų teikėjui pastabas ir pasiūlymus dėl Paslaugų teikimo. Kliento pastebėti trūkumai fiksuojami raštu arba el. paštu ir turi būti Paslaugų teikėjo sąskaita ištaisyti per Kliento nurodytą terminą.
2.4.2. reikalauti iš Paslaugų teikėjo Sutartyje nurodytų netesybų, jei Paslaugų teikėjas laiku nevykdo Sutartyje nurodytų įsipareigojimų;
2.4.3. atsisakyti priimti Sutartyje nustatytų reikalavimų neatitinkančias paslaugas ir už jas sumokėti, iki bus ištaisyti šių paslaugų trūkumai;
2.4.4. reikalauti, kad Paslaugų teikėjas savo lėšomis suremontuotų spausdintuvą (-us), jeigu jis (jie) buvo sugadinti ne dėl Kliento veiksmų;
2.4.5. turi kitas Sutartyje ir teisės aktuose nustatytas teises.
2.5. Šalys įsipareigoja išlaikyti konfidencialia bet kokią informaciją, susijusią su tarnybinių pareigų vykdymu, kurią jos gali sužinoti vykdydamos šia Sutartimi prisiimtus įsipareigojimus, ir nenaudoti tokios informacijos kokiu nors kitu tikslu bei neatskleisti tokios informacijos ir neleisti, kad ji būtų atskleista jokiems tretiesiems asmenims, išskyrus kai tai yra būtina vykdant šią sutartį, taip pat Lietuvos Respublikos įstatymų numatytais atvejais ir tvarka.
2.6. Šalys įsipareigoja neperduoti trečiosioms šalims su šia sutartimi susijusios informacijos bei teikti viena kitai visą su šia Sutartimi susijusią informaciją tokia apimtimi, kokia yra būtina šiai Sutarčiai vykdyti, jeigu tai neprieštarauja Lietuvos Respublikos įstatymams.
2.7. Šalys įsipareigoja, kad šios Sutarties galiojimo metu teiks viena kitai operatyvius pranešimus apie tai, kad atsirado ar egzistuoja bet koks įvykis, aplinkybė ar sąlyga, kuri gali paveikti šią Sutartį ar sąlygoti jos pažeidimą, taip pat kad veiks geranoriškai viena kitos atžvilgiu ir visokeriopai stengsis užtikrinti, kad būtų laikomasi šios Sutarties.

3. SUTARTIES KAINA IR ATSISKAITYMO TVARKA

0. [bookmark: _Hlk9320548]Sutarties vertė nustatoma pagal fiksuotos kainos ir fiksuoto įkainio kainodaros būdų derinį:
0. už Sutarties 1.2.1. papunktyje nurodytas kasmėnesinės spausdintuvų priežiūros ir aptarnavimo paslaugas Klientas kiekvieną mėnesį moka Paslaugų teikėjui 480,00 Eur be PVM (keturis šimtus aštuoniasdešimt eurų, 00 euro centų be PVM), t.y. 580,80 Eur su PVM (penkis šimtus aštuoniasdešimt eurų, 80 euro centų su PVM) fiksuotą mėnesinį spausdintuvų priežiūros ir aptarnavimo mokestį (fiksuota kaina);
0. už Sutarties 1.2.2. papunktyje nurodytas spausdintuvų remonto ir nenumatytų gedimų taisymo paslaugas Klientas atsiskaito su Paslaugų teikėju pagal valandinį įkainį, t.y. 30,00 Eur be PVM (trisdešimt eurų, 00 euro centų be PVM), 36,30 Eur su PVM (trisdešimt šešis eurus, 30 euro centų su PVM) (fiksuotas įkainis). 
0. Sutarties 1.2.2. papunktyje nurodytos spausdintuvų remonto ir nenumatytų gedimų taisymo paslaugos užsakomos pagal Kliento poreikį. Klientas Sutarties vykdymo metu neįsipareigoja užsakyti viso ar dalies Sutarties 1.2.2. papunktyje nurodytų paslaugų kiekio. Klientas Sutarties 1.2.2. papunktyje nurodytų paslaugų gali užsakyti ne daugiau kaip 30 procentų Sutarties 3.3. punkte nurodytos sutarties vertės.
0. Pradinė Sutarties vertė – 8 264,46 Eur be PVM (aštuoni tūkstančiai du šimtai šešiasdešimt keturi eurai, 46 euro centai be PVM), 10 000,00 Eur su PVM (dešimt tūkstančių eurų, 00 euro centų su PVM).
0. Į paslaugų kainą ir įkainį, nurodytus Sutarties 3.1.1. ir 3.1.2. papunkčiuose,  su pridėtinės vertės mokesčiu (toliau – PVM) įskaičiuoti visi Paslaugų teikėjo privalomi mokėti mokesčiai ir visos su paslaugų tiekimu susijusios išlaidos.
0. Paslaugų kaina ir įkainis, nurodyti Sutarties 3.1.1. ir 3.1.2. papunkčiuose gali būti perskaičiuojami, jei sutarties vykdymo metu pasikeičia (padidėja arba sumažėja) PVM tarifas. Paslaugų kaina ir įkainis su pridėtinės vertės mokesčiu atitinkamai didinami arba mažinami. Perskaičiavimas įforminamas Sutarties pakeitimu, kuris tampa neatskiriama Sutarties dalimi. Perskaičiuota kaina taikoma už tą Sutarties įsipareigojimų dalį, už kurią PVM sąskaita faktūra išrašoma galiojant naujam PVM. Jeigu kainos ir įkainio perskaičiavimą dėl pasikeitusio (padidėjusio ar sumažėjusio) PVM inicijuoja Paslaugų teikėjas, jis turi raštu kreiptis į Klientą ir pateikti konkrečius skaičiavimus dėl pasikeitusio PVM įtakos kainai ir įkainiui. Klientas taip pat turi teisę inicijuoti kainos ir įkainio perskaičiavimą dėl pasikeitusio PVM.
0. Pasikeitus PVM tarifui, paslaugų kaina ir įkainis perskaičiuojami pagal šią formulę: 



 – perskaičiuota bendra paslaugų kaina (su PVM)

 – bendra paslaugų kaina (su PVM) iki perskaičiavimo

 – senas PVM tarifas (procentais)

 – naujas PVM tarifas (procentais)
0. Apmokėjimas už Paslaugas vykdomas ne dažniau kaip kartą per mėnesį. Klientas už tinkamai ir laiku suteiktas Paslaugas atsiskaito ne vėliau kaip per 30 kalendorinių dienų nuo PVM sąskaitos – faktūros gavimo dienos. 
0. Sąskaita – faktūra už Paslaugų teikėjo suteiktas ir Kliento priimtas Paslaugas pagal Sutartyje nurodytus įkainius išrašoma pateikiama Klientui „E. sąskaita“ priemonėmis. Su Paslaugų tiekėju Klientas atsiskaito per 30 kalendorinių dienų nuo sąskaitos – faktūros pateikimo dienos ,,E. sąskaita“ priemonėmis.
0. Jeigu mokėjimo termino diena sutampa su poilsio diena, tai mokėjimų pagal Sutartį mokėjimo diena laikoma po jos einanti darbo diena.
0. Klientas lėšas perveda į Paslaugų teikėjo rekvizituose nurodytą banko sąskaitą.
0. Apie banko sąskaitos pasikeitimus Paslaugų teikėjas raštu privalo nedelsdamas, ne vėliau kaip per 2 (dvi) darbo dienas nuo banko sąskaitos pasikeitimo dienos, informuoti Klientą. Paslaugų teikėjas, neįvykdęs šio reikalavimo, negali pareikšti pretenzijų ar atsikirtimų, kad Kliento veiksmai, atlikti pagal paskutinius jam žinomus duomenis, neatitinka Sutarties sąlygų arba jis negavo mokėjimų, atliktų pagal Kliento turėtus duomenis.

4. SUTARTIES PAŽEIDIMAS IR ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ

4.1. Sutarties Šalis, neįvykdžiusi arba netinkamai įvykdžiusi savo sutartinius įsipareigojimus, nukentėjusiajai Sutarties Šaliai pareikalavus, privalo atlyginti kitai Šaliai patirtus tiesioginius nuostolius dėl Sutarties neįvykdymo ar netinkamo vykdymo.
4.2. Vienai Sutarties Šaliai pažeidus Sutartį, nukentėjusioji Šalis turi teisę:
4.2.1. reikalauti kitos Šalies vykdyti sutartinius įsipareigojimus;
4.2.2. reikalauti atlyginti nuostolius;
4.2.3. reikalauti sumokėti Sutartyje nustatytas netesybas;
4.2.4. nutraukti Sutartį;
4.2.5. taikyti kitus Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatytus teisių gynimo būdus.
4.3. Jei Paslaugų teikėjas Sutartyje nustatytais terminais neįvykdo sutartinių įsipareigojimų arba netinkamai juos vykdo, Klientas be oficialaus įspėjimo ir nesumažindamas kitų savo teisių gynimo būdų, taiko Paslaugų teikėjui 0,02 (dviejų šimtųjų) procento dydžio delspinigius nuo bendros pirkimo sutarties vertės už kiekvieną uždelstą kalendorinę dieną.
4.4. Klientui laiku nesumokėjus už tinkamai ir laiku suteiktas Paslaugas, Paslaugų teikėjas turi teisę reikalauti Kliento sumokėti 0,02 (dviejų šimtųjų) procento dydžio delspinigius už kiekvieną uždelstą kalendorinę dieną nuo vėluojamos sumokėti sumos. Delspinigiai skaičiuojami nuo mokėjimo termino pasibaigimo dienos (ši diena neįskaitoma) iki dienos, kurią lėšos nurašomos nuo Kliento sąskaitos.
4.5. Šalys atsako už tai, kad Sutartyje nustatyti įsipareigojimai būtų vykdomi tinkamai ir laiku, Lietuvos Respublikos įstatymų nustatyta tvarka.
4.6. Paslaugų teikėjas atsako už visus pagal Sutartį prisiimtus įsipareigojimus, nepaisant to, ar jiems vykdyti bus pasitelkiami tretieji asmenys.
4.7. Delspinigių sumokėjimas neatleidžia šalių nuo pareigos vykdyti šioje Sutartyje prisiimtus įsipareigojimus.

5. SUTARTIES GALIOJIMO TERMINAS IR NUTRAUKIMO TVARKA

5.1. Sutartis įsigalioja, kai sutartį pasirašo abi sutarties Šalys, ir galioja 12 mėnesių su galimybe pratęsti sutartį 7 mėnesių laikotarpiui, tačiau ne ilgiau nei išperkama Sutarties 3.3. punkte nurodyta sutarties vertė. 
5.2. Sutartis gali būti nutraukiama raštišku Šalių susitarimu, arba vienos iš Šalių valia, taip pat Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 90 straipsnyje nurodytais atvejais ir tvarka. 
5.3. Klientas turi teisę vienašališkai nutraukti šią Sutartį prieš terminą šiais atvejais:
5.3.1. kai Paslaugų teikėjas nevykdo savo sutartinių įsipareigojimų ir tai yra esminis Sutarties pažeidimas;
5.3.2. kai Paslaugų teikėjas bankrutuoja arba yra likviduojamas, sustabdo ūkinę veiklą arba įstatymuose ir kituose teisės aktuose numatyta tvarka susidaro analogiška situacija;
5.3.3. kai keičiasi Paslaugų teikėjo organizacinė struktūra – juridinis statusas, pobūdis ar valdymo struktūra ir tai gali turėti įtakos tinkamam Sutarties įvykdymui;
5.3.4. kai Paslaugų teikėjas įsiteisėjusiu teismo sprendimu pripažintas kaltu dėl sukčiavimo, korupcijos, pinigų plovimo, dalyvavimo nusikalstamoje organizacijoje;
5.3.5. kai Paslaugų teikėjas sudaro subtiekimo sutartį be Kliento sutikimo ar nesilaiko Sutarties 2.1.9. papunktyje nustatytos tvarkos;
5.3.6. kai Paslaugų teikėjas nesilaiko Sutarties įvykdymo terminų.
5.4.  Paslaugos teikėjas turi teisę vienašališkai nutraukti šią Sutartį prieš terminą šiais atvejais:
5.4.1. kai Klientas nevykdo ar netinkamai vykdo savo sutartinius įsipareigojimus ir toks nevykdymas ar netinkamas vykdymas yra esminis Sutarties sąlygų pažeidimas;
5.4.2. kai Klientas bankrutuoja arba yra likviduojamas, sustabdo ūkinę veiklą arba įstatymuose ir kituose teisės aktuose numatyta tvarka susidaro analogiška situacija;
5.4.3. kai Klientas atideda atsiskaitymą už paslaugas daugiau kaip 30 (trisdešimt) dienų dėl Sutartyje nenurodytų ir ne dėl Paslaugos teikėjo kaltės atsiradusių priežasčių.
5.5. Šalis, ketinanti vienašališkai nutraukti Sutartį, prieš 14 (keturiolika) dienų raštu praneša kitai Šaliai apie savo ketinimus ir nustato ne trumpesnį nei 5 (penkių) darbo dienų terminą pranešime nurodytiems trūkumams ištaisyti. Jei kaltoji Šalis per pranešime nurodytą terminą nepašalina Sutarties pažeidimų, Sutartis laikoma nutraukta nuo termino pasibaigimo dienos.
5.6. Nutraukus Sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti šios Sutarties nuostatos, susijusios su atsakomybe bei atsiskaitymais tarp Šalių pagal šią Sutartį, taip pat visos kitos šios Sutarties nuostatos, kurios, kaip aiškiai nurodyta, išlieka galioti po Sutarties nutraukimo arba turi išlikti galioti, kad būtų visiškai įvykdyta ši Sutartis.

6. NENUGALIMOS JĖGOS APLINKYBĖS

6.1. Šalis atleidžiama nuo atsakomybės už Sutarties neįvykdymą, jeigu ji įrodo, kad Sutartis neįvykdyta dėl aplinkybių, kurių ji negalėjo kontroliuoti bei protingai numatyti Sutarties sudarymo metu, ir kad negalėjo užkirsti kelio šių aplinkybių ar jų pasekmių atsiradimui (force majeure).
6.2. Nenugalimos jėgos aplinkybėmis (force majeure) laikomos aplinkybės, nurodytos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso (toliau – Civilinis kodeksas) 6.212 straipsnyje ir Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklėse, patvirtintose Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840 „Dėl atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklių patvirtinimo“. 
6.3. Šalis, kuri dėl minėtų aplinkybių negali vykdyti prisiimtų įsipareigojimų, nedelsdama privalo raštu apie tai pranešti kitai Šaliai, nurodydama aplinkybes, kurios trukdo jai vykdyti prisiimtus įsipareigojimus, bei įvardindama konkrečius prisiimtus įsipareigojimus, kurių ji negalės vykdyti.
6.4. Pasibaigus nenugalimą jėgą lemiančioms aplinkybėms, Šalis, dėl nenugalimos jėgos negalėjusi vykdyti savo prisiimtų įsipareigojimų, privalo nedelsdama pranešti apie tai raštu kitai Šaliai bei atnaujinti savo prisiimtų įsipareigojimų vykdymą.
6.5. Jeigu nenugalimos jėgos aplinkybės tęsiasi ilgiau kaip 3 (tris) mėnesius nuo pranešimo apie jas gavimo dienos, Šalys rašytiniu susitarimu gali nutraukti šią Sutartį.


7. SUTARTIES AIŠKINIMAS

7.1. Sutartyje, kur reikalauja kontekstas, žodžiai, pateikti vienaskaita, gali turėti ir daugiskaitos prasmę ir atvirkščiai.
7.2. Kai tam tikra reikšmė yra skirtinga tarp nurodytų skaičiais ir žodžiais, vadovaujamasi žodine reikšme. Jei mokėjimo valiutos pavadinimo trumpinys neatitinka mokėjimo valiutos pilno pavadinimo žodžiais, teisingu laikomas valiutos pilnas pavadinimas žodžiais.
7.3. Jeigu Sutartyje nenustatyta kitaip, Sutarties trukmė ir kiti terminai yra skaičiuojami kalendorinėmis dienomis.
7.4. Sutartis ir su ja susiję santykiai tarp šalių, įskaitant Sutarties sudarymo, galiojimo, negaliojimo ir nutraukimo klausimus, aiškinama pagal Lietuvos Respublikos teisę.

 
8. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS

8.1. Ši Sutartis sudaroma lietuvių kalba dviem vienodą galią turinčiais egzemplioriais, po vieną kiekvienai Šaliai.
8.2. Tarp Šalių kylantys ginčai sprendžiami derybų keliu. Šalims nepavykus susitarti, ginčas nagrinėjamas Lietuvos Respublikos teisės aktuose nustatyta tvarka, taikant Lietuvos Respublikos įstatymus ir kitus norminius teisės aktus.
8.3. Šalys įsipareigoja tarpusavio santykiuose laikytis konfidencialumo: neatskleisti raštu, žodžiu ar kitokiu pavidalu tretiesiems asmenims jokios komercinės, dalykinės, finansinės informacijos, su kuria buvo supažindintos bendradarbiaudamos šios Sutarties pagrindu.
8.4. Visi pagal Sutartį siunčiami pranešimai ir kita korespondencija pateikiami raštu bei laikomi tinkamai pateiktais, jeigu jie yra pristatomi įteikiant asmeniškai (Šalių ar jų darbuotojų, valdymo organų narių ar kitų teisėtų Šalių atstovų parašai ar antspaudai ant dokumento patvirtina, kad pranešimas yra tinkamai įteiktas), arba išsiunčiami registruotu paštu, arba pristatomi kurjerių paštu, arba išsiunčiami elektroniniu paštu.
8.5. Pasikeitus Šalies rekvizitams ir/ar kontaktiniams duomenimis, Šalis privalo raštu informuoti apie tai kitą Šalį ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo duomenų pasikeitimo momento. Šalies pranešimas apie rekvizitų ir/ar kontaktinių duomenų pasikeitimą laikomas neatsiejama šios Sutarties dalimi. Nepranešusi apie adreso pasikeitimą, Šalis atsako už visus su nepranešimu susijusius nuostolius.
8.6. Visi su Sutartimi susiję dokumentai, Sutarties priedai ar pakeitimai, ir korespondencija turi būti sudaromi ir pateikiami raštu lietuvių kalba.
8.7. Sutarties sąlygos sutarties galiojimo laikotarpiu sutartis gali būti keičiama šalių susitarimu, laikantis Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnyje nustatytos tvarkos ir sąlygų.  
8.8. Už sutarties vykdymą atsakingi asmenys:
	
	Klientas
	Paslaugų teikėjas

	Vardas, pavardė, pareigos
	
	

	Adresas
	Gedimino per. 38, Vilnius
	Smėlio g. 22-1, Vilnius

	Telefonas
	
	

	El. paštas
	
	


8.9. Sutartį pasirašantis Paslaugos teikėjo atstovas ir už Sutarties vykdymą atsakingas asmuo patvirtina, jog supranta, kad Lietuvos Respublikos energetikos ministerija Paslaugos teikėjo atstovo ir už Sutarties vykdymą atsakingo asmens duomenis tvarkys teisėto intereso pagrindu, siekiant identifikuoti asmenį, turintį teises atstovauti Paslaugos teikėjui ir jo vardu sudaryti bei vykdyti Sutartį, vykdyti Paslaugos teikėjui taikytinus teisės aktų reikalavimus, įskaitant bet neapsiribojant susijusius su dokumentų archyvavimu, pateikti reikalavimus Paslaugos teikėjui. Sutartį pasirašantis Paslaugos teikėjo atstovas ir už Sutarties vykdymą atsakingas asmuo yra informuoti, kad jų asmens duomenys bus saugomi 10 metų pasibaigus Sutarčiai. Asmenų teises duomenų tvarkymo srityje nustato 2016 m. balandžio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2016/679 dėl fizinių asmenų apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokių duomenų judėjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva 95/46/EB (Bendrasis duomenų apsaugos reglamentas) (OL 2016 L 119, p. 1).
8.10. Paslaugos teikėjo pasiūlymas ir Sutartis viešinama Centrinėje viešųjų pirkimų informacinėje sistemoje Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 86 straipsnio 9 dalyje nustatyta tvarka.
8.11. Šalių įgaliotų atstovų pasirašytas Sutarties priedai yra neatskiriama Sutarties dalis. 
8.12. Šios sutarties priedai:
8.12.1. 1 priedas – Perkamų paslaugų techninė specifikacija, 1 lapas;
8.12.2. 2 priedas – Paslaugų teikėjo pasiūlymas, 3 lapai.

9. ŠALIŲ ADRESAI, REKVIZITAI
	

KLIENTAS
	Lietuvos Respublikos energetikos ministerija 
Juridinio asmens kodas: 302308327
Adresas: Gedimino pr. 38, 01104 Vilnius
Tel.: (8 5) 203 4696
El.: info@enmin.lt
A/s LT09 7300 0101 1464 9626
AB Swedbank


	



	

PASLAUGŲ TEIKĖJAS
J. VILKAUSKO individuali įmonė   „BERSĖ“ 
Smėlio 22-1, Vilnius, 
tel.mob. 8-698-77171
Kodas 124076858, PVM kodas LT – 100001055813
Ats. s. Nr. LT38 7044 0600 0120 4639, 
AB   SEB   BANKAS,   kodas 7044

	
	




 
Sutarties priedas Nr. 1

[bookmark: _Hlk44406738]SPAUSDINTUVŲ PRIEŽIŪROS IR APTARNAVIMO PASLAUGŲ TECHNINĖ SPECIFIKACIJA

1. Savalaikis spausdinimo kasečių pakeitimas naujomis kasetėmis.
2. Kasmėnesinė spausdintuvų profilaktika.
3. Einamasis spausdintuvų remontas.
4. Nenumatytų gedimų taisymas.
5. Reikalingų ar trūkstamų detalių tiekimas.
6. Numatoma maksimali viešajam pirkimui skirta lėšų suma – 10 000,00 Eur su PMV (8 264,46 Eur be PVM).
Nenumatytų gedimų taisymo paslaugoms bei reikalingų remontui detalių tiekimo paslaugoms bus skiriama ne daugiau kaip 30 procentų paslaugų sutarties vertės.
7. Priežiūros ir aptarnavimo paslaugos teikiamos ministerijos adresu: Gedimino pr. 38, Vilnius. 

Aptarnaujama 17 ministerijos spausdintuvų:
Xerox Altalink B8045 
Xerox Altalink B8045 
Xerox Altalink B8045 
Xerox
Xerox WorkCentre 5335
HP LaserJet Pro MFP M521dw
HP LaserJet Pro MFP M521dw
Lexmark CX725
Lexmark CX725
TA P-3520 MFP
TA P-3520 MFP 
TA P-3520 MFP 
TA P-3520 MFP 
TA P-3520 MFP
TA P-3520 MFP 
TA 3206ci
TA 4006ci
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